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A Message From The Principal

Stallion Parents,

As many of you know, in the fall of 2020, Madera Unified School District will be opening a 3rd
high school. Matilda Torres High School, will open to 9th and 10th graders for the first year.
Current Madera South High School 9th graders that live in the Desmond Middle School
attendance area will make up the 10th grade class of Matilda Torres High School. Our
district’s school board has approved a process for 9th graders that live in the Matilda Torres
High School attendance area to apply to stay at Madera South High School. 9th grade
students that live in Matilda Torres High School’s attendance area can apply to stay for the

following reasons:

e Students are a part Madera South’s Agricultural Academy

e Students that are currently on Madera South'’s athletic teams

e Students are active participants in band, choir or theater.

e Students that have siblings that attend Madera South High School in grades 10th
through 11th are all eligible to apply to stay at Madera South High School

Applications for 9th grade students that live in the Matilda Torres attendance to stay at
Madera South are due on January 24, 2020.

Aimee Anderson, Principal Madera South High School
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Un Mensaje de la Directora

Padres,

Como muchos de ustedes saben, en el otofio de 2020, el Distrito Escolar Unificado de Madera abrira
una tercera escuela secundaria. La preparatoria Matilda Torres, abrira a los alumnos de noveno y
décimo grado durante el primer afio. Los alumnos actuales de noveno grado de la Escuela Secundaria
Madera South que viven en el area de asistencia de la Escuela Secundaria Desmond conformaran la
clase de décimo grado de la Escuela Secundaria Matilda Torres. La junta escolar de nuestro distrito
aprobd un proceso para que los estudiantes de noveno grado que viven en el area de asistencia de la
preparatoria Matilda Torres soliciten permanecer en la preparatoria Madera South. Los estudiantes de
noveno grado que viven en el area de asistencia de la preparatoria Matilda Torres pueden solicitar
quedarse por las siguientes razones:Los estudiantes son parte de la Academia Agricola de Madera
South

e Estudiantes que actualmente forman parte de los equipos deportivos de Madera South

e Los estudiantes son participantes activos en banda, coro o teatro.

e Los estudiantes que tienen hermanos que asisten a la Escuela Preparatoria Madera South en
los grados 10 al 11 son elegibles para postularse para permanecer en la Escuela Preparatoria
Madera South

Las solicitudes para estudiantes de noveno grado gue viven en la asistencia de Matilda Torres para

quedarse en Madera South deben presentarse el 24 de enero de 2020.

Aimee Anderson, Directora



Upcoming Events/
Proximos Eventos

January 3

Girl's Soccer vs. Clovis East
(Game at Memorial
Stadium)

January 7
Boy’s Soccer vs. Madera

January 8
Girl's Wrestling vs. Bullard

January 8
Boy’s Wrestling vs. Bullard

January 10
Boy's Soccer vs. Bullard

January 14th
First Day Spring Semester

January 15
Girl's Soccer vs. San
Joaquin Memoirial

January 17
Boy’s Soccer vs. Sanger

January 17
Boy’s Basketball vs.
Sanger

January 21st
Stallion Preview

January 24th
Blood Drive
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Event Highlight/Evento Destacado

January 14th is a no backpack day
at
Madera South High School

On the first day of school back from our winter semester
we are telling students to leave their backpacks at home.
The first day back will be a day that we devoted to
reconnecting with students, reminding them the
importance of our STORM characteristics, and helping
them to reconnect with their classmates.

Self-Belief, Trustworthy, Optimistic, Respectful, Motivated

El 14 de enero es un dia sin
mochila en
Madera South High School

El primer dia de clases de nuestro semestre de invierno,
les estamos diciendo a los estudiantes que dejen sus
mochilas en casa. El primer dia de regreso sera un dia
que dedicaremos a volver a conectarnos con los
estudiantes, recordandoles la importancia de nuestras
caracteristicas de STORM y ayudandolos a reconectarse
con sus compafieros de clase.
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Student Highlight-Adan Ortiz

Adan Ortiz is a sophomore here at MSHS. He has been on our
Unified Soccer Team and unified Basketball team. He attended

. Millview, Chavez, and MLK. He has one older sister and a little
brother. For fun, Adan likes to prank people, especially teachers and
Admin. Adan’s favorite TV shows are the Office and the Big Bang
Theory. For Winter break Adan is going to Baja, Mexico to visit his

grandma and the rest of his family. Adan said that any teacher who

reads this is encouraged to come give him a high five or a fist-bump.

Destacado del Estudiante -Adan Ortiz

Adan Ortiz es un estudiante de segundo afio aqui en MSHS. Ha estado en nuestro equipo de futbol
unificado y equipo de baloncesto unificado. Asistié a Millview, Chavez y MLK. Tiene una hermana
mayor y un hermano pequefio. Por diversion, a Adan le gusta bromear con personas, especialmente
con maestros y administradores. Los programas de television favoritos de Adan son Office y The Big
Bang Theory. Para las vacaciones de invierno, Adan irad a Baja, México, a visitar a su abuela y al resto de
su familia. Adan dijo que cualquier maestro que lea esto es alentado a venir a darle cinco o un golpe de

puio.
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Sports Schedules/Horarios deportivos

Our Lady Stallion wrestlers were able to bring home their first-ever trophy with a 3rd place
finish as a team in the Hoover Hlgh tournament! Viridiana Cedillo and Christina
Jaen-Contreras who both took 1st place in their weight classes.
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Attendance Policy/Politica de Asistencia

Parents have many questions when they get a letter about their child’s attendance in the mail. Often
times these letters can be intimidating. Here are some tips to understanding School Attendance And

Review Board (SARB) warning letters.

e The SARB process is one that is required by California education law.

e State law says which absences are excused and unexcused.

e If you get a SARB warning letter it is because your child has absences that were either not clear
at all or were considered “unexcused” under state law. For example, if a family decided to leave
early for winter vacation and notifies the school, we will mark the absences as personal absence
which is not considered excused under state law. These absences would then generate a SARB
warning letter.

e The purpose of the warning letter is to make sure you aware of your child’s attendance and to
remind parents of what the law says in regards to school attendance. The letters also allow you
the opportunity to improve your child’s attendance before you may be required to appear in front

of the School Attendance and Review Board.

Ultimately, we know that good attendance habits are associated with positive outcomes for students in
terms of learning and well-being. Together, we can work to help students get the most out of their
educational opportunities by making sure students are only missing school when it is absolutely

necessary.

Los padres tienen muchas preguntas cuando reciben una carta sobre la asistencia de sus
hijos por correo. Muchas veces estas cartas pueden ser intimidantes. Aqui hay algunos
consejos para entender las cartas de advertencia de la Junta de Revisién y Asistencia Escolar
(SARB).

e Elproceso SARB es requerido por la ley de educacién de California.

e Laley estatal dice qué ausencias son justificadas e injustificadas.

e Sirecibe una carta de advertencia de SARB es porque su hijo tiene ausencias que no
fueron claras en absoluto o fueron consideradas "injustificadas" segun la ley estatal.
Por ejemplo, si una familia decide irse temprano para las vacaciones de invierno y
notifica a la escuela, marcaremos las ausencias como ausencia personal que no se
considera justificada por la ley estatal. Estas ausencias generarian una carta de
advertencia de SARB.

e El propdsito de la carta de advertencia es asegurarse de que usted esté al tanto de la

asistencia de su hijo y recordar a los padres lo que dice la ley con respecto a la



WEBELIEVE

‘== MADERAUNIFIED

asistencia a la escuela. Las cartas también le brindan la oportunidad de mejorar la
asistencia de su hijo antes de que se le pida que comparezca frente a la Junta de

Revision y Asistencia Escolar.

En ultima instancia, sabemos que los buenos habitos de asistencia se asocian con resultados
positivos para los estudiantes en términos de aprendizaje y bienestar. Juntos, podemos
trabajar para ayudar a los estudiantes a aprovechar al maximo sus oportunidades educativas
asegurandonos de que los estudiantes solo falten a la escuela cuando sea absolutamente

necesario.
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Great Things are Happening at Madera South High School

b e STALLIONS .

Our Girls Soccer Team made Christmas Gift Boxes for some
children in Africa and the Philippines. There were sent off over
Thanksgiving break in hopes they get to the kids in time for
Christmas.

Nuestro equipo de futbol femenino hizo cajas de regalo de
Navidad para algunos nifios en Africa y Filipinas. Fueron enviados
durante las vacaciones de Accidén de Gracias con la esperanza de

que lleguen a los nifios a tiempo para Navidad.

"8 Dariana Miramontes qualified for the Cross Country CIF

Miramontes califico para el Campeonato Estatal de Cross
=% Country CIF con un octavo lugar en el Campeonato Cross
& Country Seccion D1 Central. En State at Woodward Park,

M récord personal de 18:10. jFelicidades Darianal
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Madera South students and staff worked together to collect food, clothing items, and toys for some of

our families in need. These gifts and supplies were delivered to homes the week of December 16th

-20th to ensure these families would have a Merry Christmas.

Athletics

All of our Winter athletic teams have currently started their league games. Below is a schedule of games for the

part of the month of January 2020. Come out to a game and support your Stallions!

Todos nuestros equipos atléticos de invierno han comenzado sus partidos de liga. A continuaciéon se muestra un

calendario de juegos para la parte del mes de enero de 2020. jSal de un juego y apoya a tus sementales!

Day Date Sport Level Opponent Time
Mon 1/6 Boys Soccer FR @ Washington Union 3:00 PM
Tue 1/7 Boys Soccer JV/VAR vs Madera 3:00/5:00pm
Wed 1/8 Girls Soccer JV/VAR @ Madera 3:00/5:00pm
Wed 1/8 Girls Wrestling vs Bullard Dual 5:30 PM
Wed 1/8 Boys Wrestling JV/VAR vs Bullard 5:30 PM
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Thu 1/9 B/G Soccer FR vs Sunnyside 3:00/3:00pm
Thu 1/9 Boys Basketball ALL @ McLane 3:30/5:00/6:30pm
Fri 1/10 Girls Wrestling Lady Westside Invite 9:00 AM
Fri 1/10 Boys Soccer JV/VAR vs Bullard 3:00/5:00pm
Fri 1/10 Girls Soccer JV/VAR @ Bullard 3:00/5:00pm
Sat 1/11 Boys Wrestling N Apache Invitational 9:00 AM
Sat 1/11 Girls Wrestling Lady Apache Invite 9:00 AM
Sat 1/11 Boys Wrestling VAR Firebaugh Westside Invitational 9:00 AM
Day Date Sport Level Opponent Time
Tue 1/14 Boys Soccer JV/VAR @ San Joaquin Memorial 3:00/5:00pm
Tue 1/14 Boys Basketball ALL @ San Joaquin Memorial 3:30/5:00/6:30pm
Wed 1/15 Girls Soccer JV/VAR vs San Joaquin Memorial 3:00/5:00pm
Wed 1/15 Girls Basketball ALL vs San Joaquin Memorial 3:30/5:00/6:30pm
Fri 1/17 Girls Wrestling Lady Chuckchansi Invite 9:00 AM
Fri 1/17 Boys Soccer JV/VAR vs Sanger 3:00/5:00pm
Fri 1/17 Girls Soccer JV/VAR @ Sanger 3:00/5:00pm
Fri 1/17 Girls Basketball ALL @ Sanger 3:30/5:00/6:30pm
Fri 1/17 Boys Basketball ALL vs Sanger 3:30/5:00/6:30pm
Sat 1/18 Girls Basketball VAR Fresno Christian Showcase TBA
Sat 1/18 Boys Basketball FR Dinuba Tournament TBA




WEBELIEVE

‘=——= MADERAUNIFIED



